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Notæ ad executendum

Fermatæ lente appropinquandæ sunt.
Mora audibile oportet feci post fermata.

Quando eadem nota in eandem syllabam bis occurrat eam leniter resonare.
San"us in duas partes cantandum est. Benedi"us post consecrationem est.

In intonatione Gregoriana ad Gloriam, linea C = nota B♭.
In partes Reginæ Cæli in canto Gregoriano, linea C = nota C.

Performance notes

Fermati should be approached by ritardandi.
An audible pause should be taken after fermatas.

When the same note occurs twice in a row on the same syllable, gently re-articulate the note.
The San"us should be performed in two parts. The Benedi"us should be performed after the 

consecration.

In the Gregorian intonation for the Gloria, the Do line represents the note B♭.
In the Gregorian se"ions of the Regina Cæli, theDo line represents the note C.

©MMXXI. Jura omnia reservata. Hoc opus non extra San"um Sacrificium Missæ cantandum est.
©2021 All rights reserved. This work is not to be performed outside the Holy Sacrifice of the Mass. 
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Ordo Missæ The Ordinary of the Mass

I. I.

Kyrie eleison.
Kyrie eleison.
Kyrie eleison.

Christe eleison.
Christe eleison.
Christe eleison.

Kyrie eleison.
Kyrie eleison.
Kyrie eleison.

Lord, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.

Christ, have mercy on us.
Christ, have mercy on us.
Christ, have mercy on us.

Lord, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.
Lord, have mercy on us.

II. II.

Gloria in excelsis Deo, et in terra pax hominibus 
bonæ voluntatis. Laudamus te. Benedicimus te. 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias agimus tibi 
propter magnam gloriam tuam. Domine Deus rex 
cœlestis, Deus Pater omnipotens. Domine Fili 
Unigenite, Jesu Christe. Domine Deus, Agnus Dei, 
Filius Patris. Qui tollis peccata mundi, miserere 
nobis. Qui tollis peccata mundi, suscipe 
deprecationem nostram. Qui sedes ad dexteram 
Patris, miserere nobis. Quoniam tu solus san"us, tu 
solus Dominus, tu solus altissimus, Jesu Christe, cum 
San"o Spiritu, in gloria Dei Patris. Amen.

Glory be to God on high, and on earth peace to men 
of god will. We praise Thee; we bless Thee; we adore 
Thee; we glorify Thee. We give Thee thanks for Thy 
great glory, O Lord God, heavenly king, God the 
Father almighty, O Lord Jesus Christ, the only-
begotten Son. O Lord God, Lamb of God, Son of the 
Father, Who takest away the sins of the world, have 
mercy on us. Who takest away the sins of the world, 
receive our prayer. Who sittest at the right hand of 
the Father, have mercy on us. For Thou alone art 
holy; Thou alone art the Lord; Thou alone, O Jesus 
Christ, together with the Holy Ghost, art most high 
in the glory of God the Father. Amen.

III. III.

San"us, San"us, San"us, Dominus Deus Sabatoth. 
Pleni sunt cœli et terra gloria tua. Hosanna in 
excelsis. 

Benedi"us qui venit in nomine Domini. Hosanna in 
excelsis. 

Holy, holy, holy, Lord God of hosts. The heavens and 
the earth are full of Thy glory. Hosanna in the 
highest. 

Blessed is He who cometh in the name of the Lord. 
Hosanna in the highest.

IV. IV.

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis 
pacem.

Lamb of God, who takest away the sins of the world: 
have mercy on us.
Lamb of God, who takest away the sins of the world: 
have mercy on us.
Lamb of God, who takest away the sins of the world: 
grant us peace.

V. V.

Regina cæli, lætare, alleluia.
Quia quem meruisti portare, alleluia.
Resurrexit, sicut dixit, alleluia.
Ora pro nobis Deum, alleluia.

Queen of Heaven, rejoice, alleluia.
For He whom thou didst merit to bear, alleluia.
Hath arisen, as He said, alleluia.
Pray for us to God, alleluia.

Latin Text !om M"sale Romanum ex decreto Ss. Concilii Tride#ini R$titutum Summorum Po#ificum Cura Recognitum.
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Æ-ta-                   re,  al-le-  lu-ia: Qui-a

quem me- ru - i- sti  por-

   ta - re, al- le-        lu-ia:







   Icut di-xit, al-le-     lu-ia :    O- ra pro no-

 bis   De-um,  al-le-

   lu - ia.


